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FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
DOHIVATáL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával . szemben.) 
Megjeien: minden vasárnap.

Dal az egyetemről.
Ment a gőzös, ment a gőzös 
Pest Budára.
Haza is jött, haza is jött 
Nemsokára.
Hej de sokan, hej de sokan 
Sírva nézték,
Hogy Pest-Budán még Khuent is, 
Még Zichyt is, —
Megigézték.

Debreceni Magyaroknak 
Nincsen párja, —
A harmadik egyetemnek 
Nincsen ára . , .

Ha granicsár, ha labanc is,
Szive dobban . . .
Ha a hajdú, ősi hajdú 
Vére dobban.

Arany csipkén Idába sírsz 
Bus Bcrliczy,
A te szavad Khuennél is úgy látszik, hogy 
lei-pici.
Kettő megcsalt, három megcsalt,
Ne félj Szeged,
Azt mondják a miniszterek, —
Úgy lehet, hogy negyediket,
Vagy talán az ötödiket 
Isten bizony te kapod meg!

CoV/ácS 6Vilid és TrS. D*br*c«i), Főt*r 55.i (Hungária kávéház mellett.)

;)SS2EÍ mzm í bmidáőplüsdTésszőr!
kabátok, leány és gyermek felöltők, boák és muffok. Costümök, pongyolák, Sziobázi és sSti köpt­

ek divatsziotkbsi). Csipke, súlyén? és szövttbloúsok, divatos kötött kábátok dásvaiab?.tgka
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Szigligeti színház.

Szikrák.
A debrecenieket ismét láz fogta el, — egye­

temi láz. Ez mindenesetre kellemesebb, mint a 
csatornázási láz, melytől (ha olyan, mint a mienk) 
az Isten óvjon minden magyart.

A minsztereknél járt küldöttségben részt vett Fésűs 
Lajos, a hortobágyi csárdás gazda is. Talán érzi az egye­
tem felállításának szükségét?

Szántay János könyvivővel tudatta főnöke, 
hogy mivel az irodában megszaporodolt a munka, 
ezentúl semmi dolga sem lesz — a konyában.

Kádár Ferenc egy társaságban odanyilatkozot, hogy 
a fog ápolására legjobb a tőzeg és bizonyára rögtön meg 
is mutatta a — saját fogait.

Előzékeny emberek voltak a hajdúböször­
ményi rablók. Egy botot hagytak hátra a rendőr­
ség részére, ezzel sikeresebben üthetik a nyomukat.

Szeníjóbbi tanító nagy elhatározásra szánta 
el magát. Állandó otthonát az Angol királynő ká­
véházból a Bundá-ba helyezte át.

Nagy Béla keztyii lovag, szaklap szerkesztését hatá­
rozta el. Cinre ez lesz: Olla és vidéke.

A debreceni ref. egyház építkezik. A ver­
senytárgyaláson Tóth István lett a győztes, akiről 
kiderült, hogy drágább. A versenyt tehát úgy ér­
tették, hogy aki a legdrágább, vagyis akinek leg­
drágább barátai vannak. A barátság ellen azonban 
Tisza István tiltakozik.

Az akontó napján egy 
kis szőke kóristanő stirit Erdély 
Miklós előtt:

— Hát neked mi kellene.
— Hét korona.
— Mondjad inkább úgy, 

hogy egy hétágu korona. Elég 
jó képed van hozzá!

Károlyi Leona, Zsigmondy 
Anna és a többi primadonnák 
összesúgnak. Jön Petrás Sári 
vendégszerepelni. Károlyi Leona 
elismeréssel szól:

— Sári az hóditó egy 
primadonna [

— Ugyan! Hát még Petrás is primadonna? 
felel vissza egy fiatal kezdő.

Az adjutáns is szilire került. A címszerepet 
Tisza István adjutánsa, dr, Beöthy László kreálta 
volna a legsikerültebben.

Az Ártatlan Zsuzsi még mindig hódit. Pegig 
hát — mondja Erdély — Zsuzsika már régen túl 
van a — premieren.

Dióssi Nusi újból Nagyváradra akart szerződni# 
de mert Zsigmondi Annának nagyobb a klim sansza 
hát a Népoperával folytat tárgyalásokat.

JoroshorDók szüret után 
leszállított álban, péterfia-u. 76. szám.

Régen és most.
I uhumkor rögösrégen 

* A egye j)ú in k hi trióit ók,
Hogy u nők u ló oh u kút 
Hrosz/énokké tettók.

Sejtjeinkben ezt hirdetni 
Lolnd eilen mi nekünk.
Mrrt mnnépség szemetekké 
lesznek e szép nők hennünk.

szóló reklám.

Trabukó fHarcsa
— Oh kérem, de minden meg is 

esik egy ilyen tanulatlan leánynyal, mint 
en. Ahogy szerdán este hazamegyek a 
gyárból nagy lucskosan, fáradtan, — 
igazán úgy éreztem magam kérem, mint 
egy három-négy napos asszony, — ides 
elibem teszi a vacsorát, egy kis jó len­
gyel hurkát pacallal, jól megvacsoráztam.
Vacsora után, hogy az eső is eset, még 
csak a kapuba se mehettem ki. Mit volt 
mit tenni, elővettem a képes lapokat és 
azokat néztem. Ahogy elmerengek ott 
kérem, a sok kellemes napokat szerző 
lapok nézésében, hát egyszer csak ki 
jou be, mint a házigazda fia, egy jó 
kepu kőmives-legény. Hogy még most 
j°u haza a katonaságtól, hát nem olyan 
nagygyáia ismerjük egymást, de azért tréfálkoztunk eg 
párszor. Leül mellém a kanapéra és ketten nézzük továb 
a lapokat, közbe-közbe megkínál egy kis apró csokoládévá 
b/t meg nagyon szeretem, kivált ha rudban van és jé

Cc ^ar lc^es *s ^feküdt, csak mi ketten maradtuk
h '*, gyszer szí mondom neki, adjon még egy k,; csokoládét, Pista. Azt mondja : „ints már MarifkaT H

kérpm 1,SZ1’ 13j !yuÍon a zsebembe és néze meg. li­
terem,, nem gondolva semmi roszra, belenyúlok a zsebélv
7Sphp#C^ZC lÁJ<er,em’ nem kivágta erre az alkalomra 
leánynyal' ^ dyenek történnek meg egy tanulatla

Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,
drágakő8 raktár SÜllÖOT Amlin.

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 
============= Szokatlan olcsó árak. =====
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Kellemetlen vigasz. Vaczak András

'

%fa

Rímsíges nagy gyilkosság 
^törtíint a múlt héten a hires 
'^hajdu városban, Böszörmínyben. 
f^Vót is írté riadalom a rendőr­
ül sígnél. Minden íp kéz láb em- 

bért mozgósítottak a rablók erá- 
if nyában. A felőgyelgő ur felol- 
,’^vasta a rablók személyes leírását 
^s oszt ü mondta, hogy a kípes- 
'í( ríszük be van kormozva. Mégis 
p indult rímsíges erővel a nyomo- 
ó zás. Még soha sem láttam olyan 
V buzgalmat a kollégák közt, mint 
fákkor. Nem telt bele egy óra, a 
/.város valamennyi szenes legínye 
./.ott vót letartóztatva a bünvágyi- 
f'nál. Mikor ezt a szerecsen kípü 

' hadat meglátta Mile kapitány ur, 
: olyan cifra dícsírettel halmozott 

,;:|el bennünket, hogy a feki egyeki, 
2f hogy csak úgy irultunk, pirul­
junk tüle. Az egyik kolléga el-

X-/

f hozta a kabaréból a szerecsen
— Pénzem nincsen Irma kisasszony ! ... Az eszem 

képezi egész vagyonomat.
— Vigasztalódjék barátom ... a szegénység nem

szégyen.

f táncost is. Űtet külön dicsirte meg a kapitány ur, de azt 
,1,'hiszem ezzel a dícsírettel nem fog dicsekedni sehol se.
X

ősijeit ldr * i í ■■■ c- eb yr ül fehér

Parket Viaszkon)ii)al
a legszebben vikszolok helyben és vidéken is, ____
a legtisztességesebb árban. Keféléseket is elfő- 
gadok 2-szer hetenként, 1 szoba 1 hónapra 3 
korona. Becses pártfogást kér tisztelettel:
- ------- ^ ~ anidor

Kellemes viszony.
^ Nyugalmazott tanácsos (benéz a konyhába): Micsoda
Jflárma ez már megint? ____ ____
I Szakácsnő (kinek katona szerstője van): A nacscsága 
'■ azon vitatkozik vőlegényemmel, hogy mit főzzünk holnap

Kellemetlen.
fényező
mester

Kérem a megrendeléstKishegyesi-ut Zb. j? nappal előre adni.

Bihari pontok.
Beállott az esős évad. Mege­

redtek az ég csatornái, sőt a Rét 
csatornái is. Reich Nőé vendéglőjé­
ből csak hajón lehet az embereket a 
város díszes központjára szállítani.

iMeshalt Lakatos János. Nagy alapít­
ványt is tett, — de azért sem a város, sem 
a megye, nem vett részt a temetésén.^ Miért is mentek 
volna, hiszen az alapítványok kamatjából úgyis mások 
részesülnek.

A Laporta malom helyére népfürdőt tervez 
a tanács. De mig a fürdő elkészül, — addig is
jő lesz csak szorgalmasan fürödni.

Nagyváradon is óhajtják, hogy Debrecenben legyen 
az itj egyetem. Gábel Jakab erre szellemesen jegyzi megy:

— Ógy élyen a Weisz Náthán feje a Csapó-utcán.
A polgármester meggyógyult. Most már is­

mét betegek lesznek a városi közügyek.
Biharvármegye elsősorban üdvözölte Beöthy minisz­

tert, Ugyan melyik minisztert üdvözölték ők utolsó sorban.
Egy nagyváradi jogász meggyilkolt egy leányt 

revolverrel. A kollégái csak a szegény adósokat
fogják gyilkolni: árverésekkel.

Az Isten látó doktor tagadja, hogy látta az Istent, 
feljelentői sem látták, de — úgymond — megfogják látni.

I
I . ?

8»
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— És mit szól a fiatal mester uj operájához ?
Kritikus: Tudja, ennyire még sohasem bosszankodtam. 

Valahányszor az ember azt hitte, hogy ráismer egy meid- 
diára, hát mindig más jön, mint amit az ember vár.
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Barátok között.

V

— Képzeld csak öregem. A feleségem minapában olyan 
mérges lett, hogy dühösen az arcomba harapott.

Más alkalommal igyál gyorsan konyakot. A szesz 
nagyon jó a kigyómarás ellen.

Kínrimek.
Kínrimet, kínrimre 
Reinrinált kinn Imre.

Messze innen Teherán, 
Oda az ut teher ám.

Adj botot valahogy hamar 
E kutya ellen, hogy ha mar.

Miért van a mag az asztalon ? 
Ezért Ont nem magasztalom.

Karambol Flórián.

A
i

Éppen az 1708-ast expe- 
diáltam valamelyik napon, ami­
kor megszólít egy zsidó, hogy:

— Khirem olássan, szál­
lítóitok ezen o vonaton mar­
hákat ?

r Hogyne! Csak gyor­
san szálljon be, mert rögtön 
indul.

Elkezdett erre a zsidó 
nyelvelni, hogy ő nem marha, 
ezt kikéri magának.

Én aztán éppen, hogy jó 
kedvemben is vótam, mert 
ilyenkor legforgalmasabb a 
pályaudvar, hát horpaszon 
löktem a zsidót a hüvejkujom- 
mal, aztán mentem tovább.

Az ipse meg beszaladt a 
stácihoz elpanaszolni a kis 
ügyet

A stáci aztán, hogy eset- __
sUotta! Imgy:iia “ 3 marha zsidő "gyet. hál felvilágo-

ä 3r 3a
Lehiggadt aztán az én zsidóm!

ooooooooooooooooooooocO AranM ezüst ék- O ■?# 1 o r ' L K
Q szerek és szebórák (jj\0SlY3Q SZÓ[tlCDyÍ~|]. 0
fi legszebb kivitel- Q w é Q <r ,oben és legoicsób- o j 3 n o s o 14* H. 3töfí. o
O ban fele,öséS me|- O ö Református ©

O lettnagyválaszték- Q ékszer CS Ora Q kistemplom fi
O ban beszerezheti Q It üzletében :: Q ;; mellett.;-
QOQOQOQQOQQQQOOQQOOOOO

flnjjósházy Tihaméi
— anyós élcei. —

Az egyik ember fél az élettől, 
a másik a haláltól; de száz vő kö­
zül kilencvenkilenc irtózik az — 
anyóstól.

A legjobb anyós nem az, aki­
ről keveset beszélnek, hanem az, 
aki keveset beszél.

A legnehezebb nyelv, azt mond­
ják, hogy a kinai nyelv. Hát ez le­
het, de a legkomiszabb mégis csak 
az anyós nyelve.

Boldogok az agglegények. Ők 
nem tudják, mi az — egy anyós.

Az anyós egy ördög, akinek 
sok ember egy angyalt köszönhet.

le» mefíeneÍT: "!a ol>?" "yomott a kedélyem valószínű- 
leg meglepetésben lesz teszem. Meglátogat az anyósom

Egy kis tévedés.
n .. (c§y történelmi müvet olvasva): Napoleon
pedig halalaig el nem hagyta Helénát.“ ” P

Ezer ördög, de jól főzhetett ez a leány!

Családi baj.

x**> Ht

:>i

Magyarázat.
““al néz Módcka az apj«a'-

K 316 m,e mögöit

■-X-/T ,'íajL’

gycrmeke°U">rCCS1X'^1 ^' kérdezi egy ismerőse, miért nincsen 

gyereke nyavalya lehet, mert az apámnak se volt
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Utóhatás.

— Igaz, hogy Gergely Pál pofon ütött?
_ Iga?, de aztán én hogy össze-vissza pofoztam —

álomban !

Bug\ji Sándor

'jf

Ippeg Diheny János ecsémnek, a piktornak szállítottam 
egy lierre, ahun dógoztak az emberei, a piktorozó szer­
számot, meg vagy két dézsa sárga festi két. oszt hogy a 
tett liejjen vöt a fuliar, hát belököttem Munkácsi urho.

Mer hogy hát a rígi óidökbül ckkis rokonyság fűz 
vgymásho bennünket, amennyiben az íi megboldogult 
nagyapja az én szintén megbóldogúlt nagyapámat eccer 
a tenyere élivei úgy tarkón ütötte, hogy egyik szen e 
majd kiütötte a másikat, hát így osztáu az ű nagyapjának 
keresztfija lett az én nagyapám, oszt megtartyuk azóta 
mink is a rokonyságot, mer rokonyi szeretetbül gyakran 
felszoktam ütet keresni.

Most is ahogy belípek, hát lököm oda neki a beszíd 
sonalát, hogy „dücscsik csak abbúl a tesheálló italbúi!“

Le akarok osztán húzódni, hát Tót Gábor a csibész, 
akarom mondani a cipész, elkezd íktelenül röhögni.

Mondok, mit röhögsz te jószág, hogy a víkonyódalo- 
don vegyik ki belőled a doktorok a vastaghúst?

Hát ippeg semmit se szól, hanem még jobban röhög, 
hogy majd leszídül a székrűl.

Erre osztán mán felfortyant bennem az előtte való 
uapi angolkesernyés, oszt én felállottam, avval aszondom 
néki, hogy ne röhögj éngem, mer úgy megváglak, hogy 
hóttod után is bolond leszel.

Erre osztán ü is megszóllalt, oszt aszongya, hogy: 
„Bugyi Sándor nagy legíny, pég sárga van a fenekín!“

Után a többiek is úgy röhögtek, hogy tisztára elszí- 
gyeltem magamat.

Faggyúzom osztán a lábravalógatyámnak a hátrányát, 
hát biony ojjan gyanús sárgaszínű vót, hogy még magam 
is azt hittem, hogy tán elfelejtettem lehúzódni az úton.

Mondok oszt ezeknek a marháknak, hogy initül van-e. 
Mondok sárga festíket fuharoztam Dihen etsémnek, oszt 
belötyögteíte a vásznat rajtam az a döcögős út, mer ippeg 
a dézsa mellett ültem.

De biony alig hittík el.
Én meg osztán mondok, kifordítom a lábravalógatyát, 

hátha belől nem vóna ojjan, de biony egy kutya vót a 
kiviil, belől.

Hogy osztán az italt kifizettem, lehúzóttam a lú vígíhe, 
avval vígig danoltam a Villámon, hocscsak úgy görnyedt a 
keresetlen fának a sújja alatt, oszt messe állottunk hazájig.

Otthon osztán, hogy ippeg fogom ki a jószágot, hát 
ez a kis Sanyi köjök aztat kérdezi, hogy: „mibe ült kend 
ídes apám ?„

Mondok, ne ugass, mer úgy szájba danollak, hogy te 
is valamibe ülsz.

Ótán az annyok is kezdett szájalni, hogy na hiszen, 
így csúffá teszi kend magát.

Hogy osztán szólítón nyaltam úgy balkézről, hát szí- 
pen elhallgatott.

Azut magyaráztam oszt meg a sort nékik, hogy az 
Istene ne legyík annak a sárga festíknek, még majd fótot 
hagyott a becsületemen!

Cívisek a Bikában.
—- Szterájkolni akar­

nak mán sógoromék ■ z 
állami tisztviselők is.
Aszongyák, hogy mámmá 
még kolompirbul is jól- 
lakásig enni, innep- 
számba megy nállok is.

— Hát ebbe igazuk 
van sógorom, mer még 
nékünk is innepszámba 
megy most, mer rossz vót a termís.

— Akkor sógorom nékünk is szterájkba kék
lípni.

— De hát kivel sógorom?
— Hát az üdőjárással, sógorom!
— E mán nagy szó ám, sógorom!

ÄirüHgä

— Olvasta sógorom, Böszörminyben összekü- 
lömböztek az ördögök az angyalokkal, osztán az 
ördögök vótak hatalmasabbak.

— Hogy-hogy sógorom?
— Úgy sógorom, hogy Angyalékat ördögök 

gyilkolták meg, mer a labrók kípe be vót kormozva.
— Egyeki a felei az akasztófáravaló ördögiéit. 

Forró zsírba kék tikét mártogatni.
— Mond valamit, sógorom!

Uri-divat cikkek k,Ss' Mm fßfMßl.
^ DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.
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A bánásmód.

<6íhrr'

Anya: Vőlegény már az uj szobaurunk? 
Leány: Nem, mama.
Anya: Akkor főzzél néki jobb kávét.

Szabolcsi rovás.
kiálllLi,sSZTflHngár01! 1S Tiszaiökön egyszerre volt állat­
nia] Utas. Tálán azért, hogy a másik kiállítás közelesősé-
gevel meglehetne indokolni a nem sikerültséget.
. Patrell József tiltakozik a motoros magánjáró 
a vágógépnek felállítása ellen. Ilyen a nyíregyházi 

vállalkozást szellem még a —jódolgot sem vállalja.
, „ Szabolcsmegyei h. é. vasút Bakta és Érmihályfalva 
kozott akar vasutat építeni. Mit szól ehez a segélyezés 
iránt megkeresett vármegye ? gciyezes
... A j^Syzők bankjában a főispán az elnök és 
koztisztvisetok a tagok. Ennek a banknak nem lesz 
a pénzé veszélyeztetve, mert a kölcsönvevők viszo­
nyait ismerni fogják majd — hivatalból.

Ad,er Adolf magával vide a - pi'Ä

' KészítikTiiíif 7iílnhház tulveszé|yességéről irkáinak. 
Készítik a talajt Zilahy — novemberi szerepléséhez.

Pisszer építkezési tanfolyamot rendez Önzetlen em 
bér, maga oktatja a konkurenseit - jó pénzért

- A nyirvizszabályozó társulat 400,000 koro-
hanem csatornái ért pedig nem Paloták
nanem csatornák készítésére szokták kivetni.
nála “ól, TJáL ligazság^!0"' JÓ' f°g "'«■

Szabolcsmegye is képviseltette magáFDelv 
récén egyetemet kérő küldöttségében. Végre egv
egSsram n 3 ké‘ Vár°S nem féltékenykedfk

ÍTticike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Az asszonyoknál csak a fiatel és 
szép özvegyek irigylendők.

Ahhoz, hogy valaki — mondjuk 
— doktorrá lenni : tanulni . . . ; ahhoz, . 
hogy valaki szerelmessé legyen : egy 
adag csacsiság és tapasztalatlanság 
kell.

A szerelmet a szív, a kiábrándu­
lást a körülmények szülik.

\]
Sok fiatalember szerelemnek 

veszi, ha a választottja mosolyogva b’1 
fogadja el a felajánlott virágcsokrot. Ká

Sok férjnek átka
A kalapszámla.

A nők részéről el nem tudok képzelni ideális házas 
eletet papucshos férj nélkül.

A férj kötelessége kenyeret keresni családjának 
telesege pedig mennél borsosabb szabószámlát csinálni. ’

A férfiak a becsületükre, a nők arra vigyázzanak hoe\ 
férjük meg ne tudja, ha megcsalják őket.

baráti nincs. aSSZ°ny ^ akÍnek három-négy házi-

Virágot vegyenek!

Nem baj.

I
íiftOií

—sO-x - -

Asszony: Ma én főztem . 
érj. Nem baj, csak meg lehessen enni az ebédet.



1911. VILLA M

m |Pranns Szinttel
■ Sas-utca 2. r"“*

MEGÉRKEZETT

ZIGOMAR
Ma este 5-től

minden előadásban látható!
Utolsó előadás fél 10-től.

©
©

Rendes helyárak !
Bérlet jegyek érvényesek !

©®
KS5Emse®s®seis®aE5ss5S6...

•>»

Kitüntetve a Bécsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
arany éremmel és oklevéllel.

Vannak fájdalmai? 
Rheuma, csuz.köszvény 

szaggatása. ?
Ezen fájdalmak ellen leg­
biztosabb háziszer a hires

filosz Hagy hm

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsü- 
lésnél a fájdalmakat telje­
sen megszünteti.

Fog és iejfájá t 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ara 2 kor. tel­
jes használati utasítással. 
Kapható a feltaláló és ké­
szítő 62-111.

pgyszertaráiLin Kossuth-u, 8.
Színház mellett.

-

phi,#
. !iJ . f SWk\

CV.
c-cc

- 4) 

" CZ)■05 •— 
— ZíÄ CZ3
03 3
05

,22
05
bJO-r 
05 Oz c

Természetes halál.
A haldokló paraszttól kérdezi a nyaraló városi ember» 

miért nem hivat orvost.
— Nem adunk mi az orvosra semmit, mondja a 

paraszt, mi itten a faluban természetes halállal szoktunk 
meghalni.

©
© Kipróbált

iáim

I, inga, fali 
ébresztő órákat

legszebb ékszereket
jótállással legcélszerűbben

Kurtán Gyula
elösmert jóhirnevii 1520

máiórásnál szerezzük he,

Debrecen, Piac-u. 42. sz.
Ahol javítások is a legjobban és 
legolcsóbban, jótállással készülnek

Vasbutop

©

jS kmr-'T-fg-.-

Telefon ' *8*efon
694 p
és sori r=€m$r ágybetét készítő

N?£irpai)i) J-Ä5
Készítek a legkényesebb :zlést is kielégítő s a 
legegyszerűbb vasbutort és sodrony ágybetétet.

Mindennemű javítást elvállalok? 1600

m

is®
Kaszárnyában.

Őrmester ur Flintás: Hallod-e Mózsi, ha még egyet 
mozdítasz a füleden, hát úgy legyintlek pofán, hogy a saját 
szaftodba vitorlázol tova a palesztinai piramisok égbenyuló 
csúcsára.
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Eladó házak és házhelyek!
A. IíBoHGar;»;y'et;«l«;g»«zm 140-től 300
négyszögölig terjedő területen, kevés befektetés, köny- [fl 
nyii fizetési feltételek, közel a waggon és dohány gyár- ni 
hoz, a Keresztesi-utcában, *1 «le m

5Í:ie5i 6 korona t
Értekezni Bozzay-utca II. szám

m

világítás, Dyr.amó es Molorbereridezé-
sek. Szakszerű munka előnyös ár nagy- 
raktár különleges csillárok! ól, Wotf- 

ram lámpákból 1625

Fazekas Imrénél Piat-u. 81
SZENDRŐ SÁNDOR

zongora és hangszerkészítő
Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.

Telefon 729. Alapiitatott 1876.
Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermiihely, „Eufon“ töicsér- 
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora és cimbalom hangolás.

Figyelmen
kívül

ne hagyjuk

hogy a legszebb és legfinomabb bo­
ákat és karmantyúkat (muffok) Végit 
Gyula szücsmesternél szerezzük be any- 
nyival is inkább, mivel az első Ma­
gyarországi Divat-szticsipari kiállításon 
»jó munku, jó Ízlés“ versenyképessé­
gért állami bronzéremmel lett kitüntetve. 
Mindennemű boagarniturákban a legna­
gyobb választékban. Határozott szo­
lid árak! — Teljes tisztelettel :

Gyula.

I ma**-

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és 
2 diszmii-bádogos munkák vállalata.
jfl MoUem «»let : EffyItáaztéi>
■ iVÄmil« «ly Ám ÍB-«i>el;e; Ihapabos-n. 5-41
ag Telefon s ám 321. 14

* egyik legnagyobb

órás ékszerész üzlete.
Szebbnél szebb menyasszonyi ékszerek, jeggyürük, 
ezüst kelengyék és alkalmi ajándéktárgyak. Pontos 

órák. Csoda olcsó árban.

Rose DezsőpÄISsz.
A Dréher sörcsarnokkal éppen szemben.

ÜK 
a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

m

mm

EH

Ozv.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
fOlOVári f debreceni első elektrotecnikai 
• válla,ata Kossuth-utca 1-ső szám.

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Oaiikó Béláné és Társa temetkezési vállalkozók,
lelefon szám nappal 622. (Kossuth-u. 15) - (Éjjel 66. sz. Péterfia-u. 70).

Szive tudomásul! zukZthoo-vZltfltmeJíí16k-é|S -V- közönsés szives tudomására hoz 
u temetk8Z3j1 intézetünket a mai kornak megfelelően

szereltük fel. Teljes szobabehuzásokat ni'szihadahnazntt ^‘szkoo Hkkii, díszletekkel
teljesen szegek nélkül végezünk J szahada,mazott készülékünkké! Esetről esetre fertőtlenítve)
mellet. Ä ,e,ii”e!'il <• közre,,,,lkodé,
felvétele vegeit. .ege, ver,en . Csakis személyes meghívásra jelentkezünk temetesek

Szives további pártfogást kérve maradunk Tisztelettel 1 M i
OZV, Dankó Béiáné és Társa temetkezési vállalkozók

Csodákat beszéíneírarrói hogy milyen ol-

Nyomatott a „Debreceni Újság“ nyomdájában ~

ni


